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Affichage de diagrammes il. barres pour laire ressortir 
plus clairement les valeurs nulles. les crêtes et les va­
riations 
Fonction mémotre - les mesures minimum et maxi­
mum d'une quantité variable peuvent être automati­
~~~~ent mémorisées en vue de leur affichage ulté-

i~~ction spéciale hfE de mesure du gain des transis­

Sélection entièrement automatique de rechelle avec 
priante il. la fonction de sélectioll manuelle 
Touche defigeagedes données (DATA HOLO) pour fi­
ger la mesure affichée, même après débranchement 
des sondes 
Vérif,callon rapide de ta continuité (le vibreur retentit 
quand la résistance du circuit est inferreure ou égale à 
environ 300 ohms). 
Polarité entièrement automatique 
Protection el11cace contre les surcharges et les phé­
nomènes transitoires. sur toutes les échelles (è l"ex­
ception de l"échelle CC/CA 10A) 
Fonction de conlr61e des diodes(-{)!- ) permettant de 
contrCJier. en toute sécurité, les branchements des 
semiconducteurs (ouverts. court-circuitès ou nor­
maux) 
Détection et affichage automat,que de l'usure des pi-

'" Poignée/support à crans pour une lecture aisée de 
l"af11chage 

Copyr1ght 1986, Tandy Corporation 



CARACTERISTIQUES 

Affichage 

Précision 
TENSION CC 

300mV-3-30-
300-3000V 
(Mesure 
maximum= 
1000volts) 

TEN$0N CA 
3-30-30-300-
3000V 
(Mesure 
maximum= 
750voltsRMS) 

45 Hzà500 Hz 
surl'échelle30volts 

500Hz à 10khz 
surl'échelle30volts 

Fonction de conlr61e 
desd~es-cf-

Fonction de oontrôla 
des transistors; 

MémCIIra 

Diagramme à barres 

Impédance d'entrée 

Echelles 

3-1/2chiffres,par_crislaux 
liquides 

±0,8% de la valeur affi­
chée et 
± 0,2% au max1mum de 
l'échelle, 
±1 au dernier chiffre 
±0,1%de la valeur affi­
Chée et 
± 0,5%au maximum de l'é­
chelle 
±1 audernierch1ffreà 
50160 Hz 

±1,5%de la valeur affi­
chée et 
± 0,5%au maximum de l'é­
chelle, 
±1 au dernier chiffre 

±10%delavaleurafflchée 

" ± 0,5%au maximum de l'é-
chelle 
±1 audernlerchiHre 

Pour vérifier si les semi­
conducteurs sont ouverts, 
court-clrcultés ou nor-

~esure du hFE des tran­
SIStors de signal faible. 
lB= 10 uA, V ce: 2V en 
moyenne 

Mise en mémoire des 
valeursqu1appara1ssent 
surlediagrammeàbarres 
etrappeldesvaleursmaxl­
mum/minimum Quand le 
commutateur d'enclen­
chement de la fonctiOn 
mémoire (MEMORY 
STARn est enfonce 

Affichage à 31 peints {Y 
compris le zero) 
6 bits AIN 
Précision: ±4 LSB 

10 Mégohms (CCV/CA V) 
Supérieurà100Mégohms 
pourl'échelle300 mVCC 

Sélection automatique ou 
manuelle su1vant le 
réglage du commutateur 
de sélection manuelle/ 
automatique des échelles 
(RANGE CONTROL­
AUTO/MANUAL) 

INTENSITE CC 
300 mA -30A 
(Mesure 
maximum= 
IOA) 

INTENSITE CA 
300 mA-30A 

~r!~~~m= 
10A) 

RESISTANCE 
300t.hms-3-30-
300-3000kohms 

3D mégohms 

±1,5% de la valeur affi­
chée et 
± 0,2%au maximum de l'é­
chelle 
±laudernierchlffre 

±1,5% de la valeur affi­
chée et 
±O,S'I'oaumax1mumde 
l'échelle 
±1 au dernier chiffre 

±1,5% de la valeur afli­
chéeet 
± 0,2% au maximum de 
l'échelle 
±1 au dernier chiffre 
+5 chiffre ma~imum a 300 
ohms 
±3%delavaleuraffichée 

" ± 0,2% au maximum de 
l'échelle 
±1 audernierch1ffre 

Fonction de CONTinultè Le vibreur retentit Quand la 
rèsistanceestinférieurei!l 
295ohms(.i20ohms), Le 
vlbreurretentit100-150ns 
aprèSiecourt-clrcuitagedes 
entrées. 

Alimentation Quatre piles Baby (C) de 
1,5volts 

Conaommation 
électrique: 10 mW en moyenne 

Tèmoln d'usure dea L'indication • BATT • appa-
piles raltsurlagauchedel'affi-

chagequand latensicn 
des piles est descendue 
en-dessousde2,5V 
(±0.1 volt) 

Polarité Polanté automatique 

Témoin de dépassement :moo avec clignotement 
t d'éChelle du •3•. Quand la valeur 

Température de 
fonctionnement 

Température 

mesuréedepasselavaleur 
maximum mesurable, tous 
les chiffres affiChés cli­
gnotent 

oo cà 50" c 

d'entreposage -20" C à 60" C 

Poids 660g 

Dimensions 200 x 120 x 67 mm 

Ae<:eaeoires(fournls) Fusible (0,5A/250V) 
Fils de test avec liche 
banane(No Cat.278-704) 

~i~~~~g~~-ndes pour 



COMMANDES ET FONCTIONS 

1. Affichage numérique: 
a. Indicateurs des valeurs mesurées - IndiQUent la 
valeur mesurée avec virgule (point décimal) et pola­
rité négative éventuelle. Capacité maximum: 2999. 

b. Diagramme à Darres avec témoin de polarité -
indique la valeur mesurée sou~ forme semi-analogi­
que avec indication de la polanté. En mode mèmo1re 
le diagramme md1que les valeurs m1n1mum et maxi­
mum mesurées 
c. Têmoln CA (AC)- apparaît quand le multimètre est 
réglé sur l'échelle des tensions ou des intensités CA , 
d. Témoin d'usure des piles (BA TT)- appara1t quand 
les piles doovent être remplacées 
e. Témoin du commutateur de sélection- apparalt 
quand le commutateur de sélection automatique! 
manuelle des échelles {AUTOJMANUAL) est en POSI­
IIon "Manuelle" (MANUAL) 

f. Témoin de figeage des données- apparal1 quand 
le commutateur de figeage des données (DATA 
HOLD) a été enfoncé pour sauvegarder les données 
atfichées 

g. Témoin de continuité- apparait en mode de con­
trOle de la cont1nuilé (CONT) 

h. Témoin de contrôle des diodes - apparait en 
mode de contrOle des diodes -1>1-

i. Témoin hFE- apparaît en mode de contrOle du hrE 

j. Témoins d'unité de mesure- 1nd1quent l'unité de 
mesure en v1gueur 
k. Témoin mémoire - apparaT! quand la fonction 
mémoire est enclenchée pour sauvegarder la valeur 
maximum/minimum 
1. Témoins.& 'Y- 1nd1quent s1 la valeur af11chée cor­
respond au maximum (.t.) ou au minimum ('Y) des dif­
férentes mesures 
2. Sélecteurs de fonction: Permettent de sélection­
ner les fonctions suivantes: CA/CC. V. 300mA. 1 OA. 
kQ. CONTinuité, contrOle des diodes --t>l- et hFr 

3. Prise d'antrée (10A): Raccordel-lui le fil rouge(+) 
pour effectuer vos mesures jusqu'à IOA quand le 
sélecteur de fonction 10A est enfoncé 

4. Prise d'entrée(+): Raccordez-lui le Iii rouge (+-1 
pour effectuer toutes les mesures à l'exception du 
contrOle du hFE et des mesures qui requièrent t'utili­
sation de l'échelle de 10 ampères 
5. Prise d'entrée(-): Raccordez-lui le til no1r (-)poUr 
effectuertoutes les mesures a l'exception du contrcte 
du hFT 



6. Bome hF~;; Permet de contrOter te hFE destmnsis­
tors. Les petits trans1stors peuvent etre branchés di­
rectement sur cette prise. Pour les autres, utilisez le 
faisceau de sondes foumi avec le multimètre 
7. Commutateur PNP-NPN; Enfoncez-le pour mesu­
rer les transistors PNP. Relâchez-le pour mesurer les 
transistors NPN. 
8. Commutateurs de séleçtion des èchelles (RANGE 
CONTROL): 
a. Manuelle/automatique (MANUALJAUTO) • une 
première pression bloque le multimètre sue l'échelle 
en vigueur et commande le passage en mode de sé­
lection manuelle des échelles. Le témoin" AC, appa­
reil sur l'affichage. Une seconde pression rétablit le 
mozde de sélection automatique des échelles 

b. Echelle supérieure (UP) -appuyer sur cette touche 
pour passer il l'échelle supérieure, quand vous êtes 
en mode de sélection manu elit des échelles. Quand 
vous atteignez l'échelle la plus élevée, ce commuta­
teur perd tout effet 

c. Echelle Inférieure (DOWN) - appuez sur cette tou­
che pour passer à l'échelle Inférieure, quand vous 
êtes en mode de sélection manuelle des échelles 
Quand vous atteignez l'échelle la plus basse. ce com­
mutateur perd tout effet. 

f--® 
.,------,---::----,111 

9. Commutateur du vibreur (BUZZER): Quand cette 
touche est enfoncée, te vibreur retentit chaque fois 
qu'une fonction est enclenchée. il l"exception toute­
lois du mode PNP/NPN. Le vibreur retentit également 
quand l'entrée est supérieure il l'échelle maximum. à 
l'exception des mesures en kQ , du contrOle de la 
CONTinuité et du contrOle des diodes-{>\-
10. Commutateurs de fig~ge des donnée& (DATA 
HOLD); Fige la mesure affichée. Le témoin •DH, ap­
paralt sur l'affichage 
11. Commutateurs mémoire (MEMORY); 
a. Maximum (MAX) -enfoncez ce commutateur pour 
afficher la mesure la plus élevée enregistrée par le cir­
cuit mémoire. 

b. Minimum (MIN) - enfoncez ce commutateur pour 
alli cher la !!les ure la plus basse enregistree parle cir­
cuit mémo1re 

c. EnclenchemenVréinitialisation (START/RESET)­
un premier appui er~clenche la fonction mémoire. Le 
témoin •M "apparalt sur l'affichage. Un second appui 
supprime la fonction mémoire. La mémoire est rèmi­
lialisée chaque fois que ce commutateur est remis en 
position «Réinitialisation. (RESEn 

12.1nterrupteur. de mise sous tension (POWER): 
Commande la m1se sous et hors tension du multimè­
tre. Au moment de ta mise sous tension, l'affichage 
exécute un test automatique et fait apparallre tous les 
éléments de l'affichage après environ 2 secondes 
Ensuite, il retrouve son aspect normal 

13. Poignée à crans: Pratique pour le transport. elle 
facilite également la lecture de l"affichage 
14. Compartiment pour piles/fusibles: Ouvrez-le 
pour insérer/remplacer le fusible ou les piles 

15. Faisceau de sondes P':'Ur la mesure du hfE: Per­
met de mesurer les 1rans1stors qu1 ne peuvent pas 
être branchés directement sur la borne du multimè­
tre. 
16. Fils de test: Fils de test avec liches banar~e (No 
CAT. 278-704)1ornls d'onglnea~ec l'appareil. Utilisez 
exclusivement des fils..de test de ce type 



EXPLICATION DES INDICATIONS ~"\'C=I=A=LE=S=========== 

Deslndlcatlonsspéclalesontétéajoutéessurlemul­
timètrepourvousrappelerlesllmltesdemesureetles 
précautions Qui en découlent. 

A. OC-AC AMPS ONL.Y 
10 AMP MAX 

L'Intensité maximum susceptible d'Aira 
mesurée est de 10A CC/CA. 

B. Faites preuve d'une prudence toute parti­
culièrequandvousmesurezdestensions 
élevées. Ne touchez ni les bornes ni les 
e:octrémitésdessondes. 

C 1000 VDC 750 VAC 
300 mA MAX 

La tension maximum susceptible d'être 
mesurée est de 1000VCC ou de 750VCA. 

l-lntensitemaxlmalesuscepllbled'êtrem66ll­
réa est de 300 mA. 

L.1Sez attentivement latoto:~lilé du manuel 
d'utilisation. · 

750V 
MAX 

@ 

Pourécarterlesrîsquesd'électrocutionet/ 
ou éviter d'endommager le multimètre, ne 
raccordez pas la borne d'entrée commune 
(-}àunesourcedeplusde750Vparrap­
portèlalime/masse 

PREPARATION AVANT L'EMPLOI 

llvoussuftltsimplemenld'lnsérerquatrepilesBaby 
(C)de1,5volt.Nousvousconseillonsd'utlliserdespi­
lesalcalines (nos piles No Cal. 23-551, par exemple). 
Vousdevezretirerlespilesdeleurcompartimenlcha­
q~o~efoisquevousn'envisagezpasdevousservirde 
votremultimetrependantquelquessemalnes 

Miseenplaœck!s piles 
I.Assurez-vousquel"interrupteurdemisesousten­
sion (POWER) est en pas illon "Arrêt~ (OFF) et que les 
lilsdelestsontdébranchês. 
2.Posezundolgtdanschaqueencocheducompartl­
mentpourpileslfuslblesiluéaudosdumulllmêtreet 
ouvrezlecouvercleeflappuyantdanslesenslndiQUé 
parla flèche. 
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3.1nsèrezlespilesenrespectantblenlespolarilésin­
dlquées. 

4 Appuyezsurlecouvercleducompartlmentpourpl­
les/fuslble pour"!e refermer. 

Dès que les piles s'afta1bhssent, le témoin" BATI •ap­
paraitsurlagauchedel'afflchage.Remplacezalors 
toutes les piles. NE lAISSEZ JAMAIS DES PILES FAI­
BLES OU USEES DAN$ L'APPAREIL. Même des piles 
ublindéeS»peuvantlaisseréchapperdessubstances 
chlmlquessusceptiblesdeprovoquerdesdégats. 



Remarque relative aux fils de test 
Utilisez exclusivement des fils de test Identiques B 
ceuxfournisd'origine.Cesfilssontconçuspourune 
tension nominale de 1200 volts. Vous pourrez vous 
procurer des fils de rechange dans votre magasin 
Tandy habituel, sous le N" Cat. 278~704. 
Caution: Bien que ces fils aient une tension nominale 
de 1200 11<1lts, ta tension maximum admissible par vo­
tre multimètre est de 1000 volts. N'essayez donc pas 
de mesurer des tensions supér1eurea B 1000 volta. 
Faltespreuved'uneextrêmeprudencequandvous 
mesurezdestensionsdecetordre. 

VERIFICATIONS PREALABLES 

1. Mettez le multimètre sous tension (ON). 

Touslesélémentsdel'aflichageappartllssentaprès 
environ2secondes,pourdisparallreenvironunese­
condeplustard. L'afllchageretrouvesonaspect ha­
bituel. 

2. Appuyezsurlesélecleurdefonctlonv. 

11 
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Aragledevision 
Lapoignéeàcranspeutêlreverroullléeendeuxposi­
tions.Tournez-lajusqu'àcequevousentendiezun 
déclic et choisissez la position qui vous offre le meil­
leurangiedevlslon. 

2 angles de vision 

3.Appuyezsuriecommutateurdeséiectlonautoma­
tiquelmanuelle des échelles (AUTO/MANUAL) pour 
mettre le multimètre en mode de sélection manuelle 
Le témoin •RC .. apparalt sur l'affichage. 

Ir!~!~ 
an:Jî:î'f 

MANUAL t • 
4.Appuyezsurlecommutateurd'échellesupérieure 
(UP).Lavirgule(pointdécimale)sedèplace,delama­
nièreillustrèeci-dessous.aufuretàmesurequevous 
montez d'échelle. Appuyez également sur le commu­
tateur d'échelle Inférieure (DOWN) pour vous IBmllia­
riseravecl'affichage 

Œi:bïîf 
tf" 



Fonctions Echelle Affichage 

300 mv (CCV seulement) ddd.d mV 
3 v d.ddd v 

30 v dd.dd v 
300 v ddd.d v 

3000 v dddd v 

CCA/CAA 300mA ddd.d mA 
10A dd dd A 

300 ohms ddd.d Q 

3 kohms d ddd kQ 
30 kohms dd.dd kQ 

300 kohms ddd.d kil 
3000 kohms dddd kn 

30 mégohms dd.dd M\1 

Continuité 320 ohms 
(Echelle fixe) 

ContrOle -1>1-- 3.000 
(Echelle fixe) 

ContrOle du hFE 3000 dddd 
(Echelle fixe) 
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COMMENT EFFECTUER VOS MESURES? 

Mesure des tensions CC et CA 

Important; Les tensionsd"entrée max1mum suscepti­
bles d"êlre mesurées sont respectivement de 1 OOOV 
CC et de 750V CA (RMS). Vous risquez d'endomma­
ger votre multimètre en tentant de mesurer des ten­
sions CC supérieures é 1000 volts ou des tensions 
CA supérieures à 750 volts RMS. Au-delà des limites 
prescrites (CC 1 OOOV/CA 750\1), tous les chiffres affi­
chés clignotent. 

1. Appuyer sur le sélecteur de fonclion V 

14 

Remarques· 

3 Branchez le 111 rouge sur la prise+ et le fil noir sur la 
prise -COM 

~~~1#7-=Fil mcgo 

~~Q~ip·~Filnoir 
4. Branchez les sondes sur le circuit é tester En mo­
de CCV (DC\1), le signe moinsapparalt si la tension est 
négative 

RACCORDEMENT EN PARALLELE 



5 Dèterm1nez l'échelle en fonction de la position de 
la virgule (point décimale). 
La position de la virgule est identique pour les échel­
lea300Vet300mV(unchiffrevarslagauche).Toute­
fols, quand l'échelle 300 mV est sélectionnée, le lé­
moln~mv .. apparansurl'affichage. 

1~111 
SivouschoisissezdemesurerunetensionCC,alors 
quelemultimètreeslréglésuruneéchelleexprimée 
en millivolts, une mesure •fantOme ~risque éventuel­
lementd'apparaltresurl'aflichage.lls'agild'unph&­
nomène normal provoqué par la sensibilité et l'impé­
dance d'entrée élevées des circuits du multimètre. 
Dèsquecalui-ciestraccordéè.unclrcult,unemesure 
préciseapparansurl'affichage. 

LorsquevouschangezlefO/'\CiiOilrésistanœ,vériflcation 
desdiodesoucontlnlitéverslafonctronvoltageCCalors 
quf')l'appareil se trouve en échelle mV, l'af!ichag& peut 
indiquer une surcharge. Celle-ci est causée par un vo~ 
tage intarnaapplrquéaux sondes pour mesurer la résis­
tance, qur ne peut être déchargé en raison du haut 
n1veau d'impédance d'entrée de l'appareil. Mettez en 
contact les pointes des sondes pour les décharger. 

Tension CA superposée sur la mesure 
de la polarisation d'une tension CC 

VouspouvezmeaurerunetensionCAsuparpoaéesur 
la polarisation d'une source de tension CC. Enfoncez 
la touche CA (AC). Toutefois, N'ESSAYEZ JAMAIS DE 
MESURER DES TENSIONS SUPERIEURES A 1000V 
CA/CC. 

(\ ~w ·--vffi:s: 
0-- ____::___I_l 

TensionCAsuperposeesurlapolarisallon 
d'unelens1oncc 
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Mesure des voltages CA triphasés. 

Ce multrmètre a été conçu essentiellement pour mesu­
rer des voltages CA domestiques. Lorsque vous mesu­
rezdesc:ircuitstriphaséslignaversligne,levoHagesera 
enréalrléplusélevéquelevoltagetriphasémesuréligne 
versmiseàlaterre llestimportantdanepasdépasser 
la mesure CA RMS maximale admrssible par cet appa· 
reil, àsavorr750V CA. 

~~~~=~~~~ti1~:~~~~gdu~~~~~en~:~ 
mlseàlaterreparlaraclnecarréede3(soHapproxrma· 
tivernent1,732). 

Par exemple, sur une lrgne 480 V tnphasé (c'est-à-dm 
480VIigneversmiseàlaterre),levoltagetotaldisponi· 
~?te lrgneversligneest de480 x 1,732, sortapprrnuma­
tlvernent 832 V CA. Ce chiffre dépasse la capacité de 
cemuHimètre. 

Sicedernierestbranchésuruntalc:ircuit, vous courez 
ra risque de l'endommager gravement ou de subir une 
électrocutron 

Conseils; Quand vous mesurez, avec un multimètre, 
unetensiondansuncircuilhautetension,n'essayez 
pas de poser les daux sondes en même temps. Rac­
cordezplutOtundeafilsauneutreouaufildem~;~sse 
ducircuit(généralementunffldénudé,vertoublanc) 
et mesurez la tension é l'aide de l'autre sonde. Cela 
vousévltaradetoucherparinadvertanceunfilsous 
tension, puisque voua ne devrez plus concentrer 
volreattentionquesuruneseulesonde Ne raccor­
dezjamaisunesondesurunfilsoustension(généra­
lement rouge, noir ou bleu) car si vous louchez 
ensuite l'autre sonde branchée sur le multimètre, 
vousrrsquezd'étreélectrocuté 



Mesure des intensités CC et CA 

Pour mesurer une intensité. vous devN briser le cir­
curt et brancher lesiils de test au)( deu)( points de rac­
cordement du circuit Ne branchez jamais les tris en 
parallèle sur une source de tension car cela ferart 
sauter le fusrble et endommagerait le circuit teste 
L'intensité CC/CA ma)(imum susceptible d'être me­
surêe est de 10A 

1. Enfoncez le selecteur de fonction 300 mA ou 10A 

t 
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5 Débranchez l'alrmentatron du c.rcu,ta-testeret bri­
sez le crrcuit au pornt adéquat 

6. Raccordez les sondes en série sur le circ urt 

RACCORDEMENT EN SERIE 

Crrcurt 
à tester 

18 

3 Pour la fonction 300 mA, branchez le fil rouge sur la 
prise+ et le fil noir sur la prise- COM 



Mesure des Résistances 

Remarque: Le circuit de mesure des résistances 
compare la tension mesurée sur une résistance (in­
terne) de valeur connue ella tension obtenue en pa­
rallèle sur une résistance inconnue. Quand vouscon­
trolez une résistance" en circu1t ", commencez donc 
par vous assurer quo le circu11 teste est totalement 
hors tension et que tous les condensateurs qui lui 
sont associés sont complètement déchargés 

1. Appuyer sur le sélecteur de fonction KQ 

Echelle 300Q Echelle 300kQ 

(:I ..... L.,.~: .. 9 .o ·1:) 
Echelle 30MQ Echelle 30k!! 
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2_ Branchez le iii de test rouge sur la prise+ et le fil de 
test noir sur la prise- COM 

3. Branchez les sondes en parallèles sur le circu1t 
teste 

Bestlalensionenparallèlesurunerèsostanceègalce 
la valeur max1mum de l'échelle 
C est l'intensité via un court-circuit aux pr~ses d'en­
trée 
Il s'agit de valeurs normales 



2. Votre multimètre est équipé d'un circuit qui protè­
ge les échelles de mesure des résistances contre les 
surtensions (500VCA 1 minute). Pour garantir la pré­
cision des mesures et écarter tout risque de dépasse­
ment des valeurs maximum des échelles, ne raccor­
dez jamais unesourcesoustension quand un des sé­
lecteurs kQ /contrOle des diodes -Pt- /CONTinuité 
est enfoncé. 
3.Quandvouscourt-circultezlesfllsdetest,l'échelle 
envigueurestremplacéeparl'échelle300ohmsat 
l'affichage Indique unefaiblerésistance(inférieureà 
0,5 ohms) qui représente larésistanceintemedes 
circuilsdumullimètreeldesfllsdelest.Notezcette 
valeuretdédulsez-ladelavaleurobtenuequendvous 
mesurezdetrèslalblesréslstances. 

Fonction de CONTinuité 

Lemullimètreestdotéd'unefoncliondecontrOieso­
noredelacontinuite. 
1. Enfoncez le sélecteur de fonction CONTinuité 
2. Raccordez le fil rouge a la bome + at la fil noir a la 
borne-COM. 
3.Branchez les sondessurlecircultquevoussou­
haileztesler. 
SilaréslstanceducircUitestinféneureà300ohms,le 
vibreurretenill. 

~ .( r4 
Moinsde300ohms~ 

22 



ContrOle des diodes 

1. Enfoncez le sélecteur de fonction --!:*--
Kll CONT ""*"" hFE 

lldJ[di[JIQ 

t 
2. Raccordez le fil de test rouge à la borne+ et le fil de 
test noir à la borne - COM. 

3. Débranchez l'alimentation du circuit à tester. 

Fonction hFE 

1. Enfoncez le sélecteur de fonction hFE· 
Kll CONT ""*"" hFE 

lbJJ[d!IQIQ 

t 
2. Réglez le commutateur PNP-NPN sur la position 
qui correspond au type de transistor que vous allez 
contrOier. 

3. Branchez directement le transistor sur la borne du 
panneau avant. Sinon, raccordez le faisceau de son­
des à la borne et branchez-le sur le transistor. 

~··.· -~©' 
'"6Jl1Jo Do o ~@~.':·' 
lTio.'îù o·o· .:~@· _. ,._ ~-1"---"-"'· 

~ 
L'émetteur peut être connecté à l'une ou l'autre des deux 
bornes inférieures. 
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4. Branchez les sondes sur la diode que vous souhai­
tez contrOier. Notez la mesure affichée. 

Repère de la cathode 

5. Intervertissez les fils et notez la seconde mesure 
affichée. Si elle se situe au-delà de l'échelle à laquelle 
appartient la première valeur, le composant est bon. 
Si les deux mesures sont supérieures à la limite supé­
rieure de l'échelle, le composant est ouvert. Si les 
deux mesures sont faibles ou égales à zéro, le com­
posant est court-circuité. 

L___ Repère de la cathode 

Remarque: La mesure affichée lors du contrOle d'une 
diode correspond à la tension directe (2V max.). 

Les fils du faisceau de sondes répondent au code de 
couleurs suivant : 

Vert: Base 
Rouge : Collecteur 
Noir: Emetteur 

Transistor Vert Noir 

~ 
C B E 

LAJ 



4. La mesure du hFE apparaît sur l'affichage. Comme 
il s'agit du gain en courant (rapport entre le courant 
collecteur et le courant de base) du transistor, aucu­
ne unité de mesure (ohm, ampère, etc.) n'apparaît sur 
l'affichage. 

1\ 2 s i ."\ 
1 :u .. 

5. En l'absence de transistor, le dernier chiffre peut varier 
entre 0 et 1 et, dès qu'un transistor est connecté, l'affi­
chage indique des mesures très précises. 

Attention: Les transistors doivent être enlevés du cir­
cuit avant de les tester. 

Sinon, il y a un risque de combustion. 

Fonction Mémoire 

Les mesures maximum et minimum d'une quantité 
variable peuvent être mémorisées en vue de leur affi­
chage ultérieur. 
1. Appuyer sur le commutateur d'enclenchement/réi­
nitialisation (START/RESET) pour activer la fonction 
mémoire. Le témoin "M., apparaît sur l'affichage. 

---c?0.011 
10 20 301 -· ------ ·- ----~-·:......:, 

MEMORY 
-START VALUE 

1 ITJ IIdl g 1 
.aRESET MIN MAX 

START 

2. Appuyer sur le commutateur maximum (MAX) pour 
afficher la mesure maximum. Le témoin .Â. apparaît. 

~----- . - --~=-·]' 
Il 1 B n nmv 
l! 1 u. u .... 1 

Il L•······_···~··~····~-- - 1 L_o ____ ~o _..:._~- ~o ___ 30 

M[MûRY 
-START VALUE 

1 I!J IIdl m 
.&RESET MIN MAX 

+ 
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Diagramme à barres 

Toutes les mesures peuvent aussi être affichées sur 
le diagramme à barres situé en bas de l'affichage. 
Chaque point représente une unité de la troisième 
unité en partant de la droite de l'affichage. Vous pou­
vez ainsi facilement observer les variations des mesu­
res. Dans le cas des fonctions CC, l'affichage indique 
également la polarité. 

Exemple: Si une tension de 12V est mesurée sur 
l'échelle 30V, l'affichage se présente de la manière 
suivante: 

1 2 n n v 

1 • u u 
+ •••••••••••••. ·' :::l : ' : [ J : ~ 1 J J f 

0 10 20 30 

3. Appuyer sur le commutateur minimum (MIN) pour 
afficher la mesure minimum. Le témoin .Â. apparaît. 

!

\ 1 n n n"'·.\ 1 u u. u ... •.........• 
~. __ le ___ ---~~ 

MEMORY 
-.START VALUE 

II!Jl IIdl IIdl 1 
.aRESET MIN MAX 

+ 
L'affichage des mesures maximum et minimum ne 
compte que trois chiffres significatifs. Les deux pre­
miers indiquent très précisément la valeur mesurée . 
Le troisième est arrondi à 0 ou à 5. Voici quelques 
exemples d'affichage de mesure MAX et MIN. 

25.0 
2350 
23.5 
16.5 
2000 

Remarque: Après avoir pressé MIN ou MAX pour affi­
cher la valeur en mémoire. 

Si vous appuyez une seconde fois sur MIN ou MAX, vous 
obtenez à nouveau l'affichage de la mesure en cours 
sans exercer d'influence sur la mémoire . 



4. Appuyer une seconde fois sur le commutateur 
d'enclenchement/réinitialisation (START/RESEn 
pour désactiver la fonction mémoire. 

MEMORY 
-START VALUE 

llCJJ lhdl tg 1 
.aRESET MIN MAX 

+ RESET 

(1) Quand la fonction mémoire est activée, les mesu­
res maximum, minimum et l'intensité mesurée appa­
raissent sur le diagramme à barres de la manière sui­
vante: 

Min. Mesurée 

Exemple: Echelle : 30V CC 
Valeur mesurée: 12V 
Mesure maximum : 23V 
Mesure minimum : 6V 

Max. 

(5) Les mesures maximum et minimum sont détermi­
nées à partir de la valeur absolue de la quantité mesu­
rée (le signe "± , est ignoré). 

-••••••• ••• :_:·····~ :: Jllllllll Il JrJLllll JrllJ[1 

t t + 
-100 

+ 
Min. 

Mesurée -200 
t 

Max. 

(6) Quand la mesure dépasse la valeur maximum me­
surable, le point situé à l'extrême droite du diagram­
me clignote. 

""\('/ 

+·······························~ /,1 \' 

(7) Si les valeurs minimum et maximum appartiennent 
à des échelles différentes le point 0 ou 30 clignote, en 
mode de sélection automatique de l'échelle, pour in­
diquer que le minimum ou le maximum appartient à 
une autre échelle. 
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(2) Appuyer sur le commutateur maximum (MAX) pour 
rappeler et afficher la mesure maximum. Dans cet 
e~emple, 23.0 ou 23.5 apparaîtra sur l'affichage. Le 
diagramme à barres se présentera donc de la manière 
suivante: 

+ •••••••••••••••••••••••• [J[]LJIJI Il J[J 
+ 

Max. 

(3) Appuyer sur le commutateur minimum (MIN) pour 
rappeler et afficher la mesure minimum. Dans cet 
exemple, 6.0 ou 6.5 apparaîtra sur l'affichage. Le dia­
gramme à barres se présentera donc de la manière 
suivante: 

+ l••••••mll J[Juc~Ui'~li'lJLJulJi JIJil'-JlJlJI :r 1nl: 
+ 

Min. 

(4) Le témoin± du diagramme indique la polarité de 
la mesure CC. 

+ Dooooo 

Remarque: Pour éviter toute fluctuation excessive 
provoquée par la mise sous tension initiale ou par un 
changement d'échelle, la mémoire ne fonctionne 
pas: 
( 1) Pendant les 10 secondes qui suivent un change­
ment de fonction ou l'appui des touches d'échelle su­
périeure/inférieure (UP/DOWN); 
(2) Pendant les 3 secondes qui suivent l'appui du 
commutateur de sélection automatique/manuelle 
des échelles (AUTO/MANUAL) ; et 
(3) Pendant 10 secondes après le passage de l'échel­
le 3000 kohms à l'échelle 30 mégohms. 

Dans cet appareil sont employés deux convertisseurs ND. 
Le premier sert à afficher la valeur mesurée. Ce conver­
tisseur nécessite 100 msec pour tester les valeurs et 
adapte l'affichage 2,5 fois par seconde. L'autre conver­
tisseur sert pour mesurer et afficher le diagramme à 
barres, ainsi que pour enregistrer les valeurs min/max. Le 
temps nécessaire est beaucoup plus petit (15 msec) et le 
temps d'adaptation de l'affichage beaucoup plus court (7,5 
fois par seconde). 
Ce dernier convertisseur est également employé pour la 
sélection automatique de l'échelle. 
De ce fait, ce multimètre change beaucoup plus vite 
d'échelle que la plupart des multimètres du même genre. 



Utilisation des fonctions mémoire 
(1) Quand vous enfoncez le commutateur d'enclen­
chementlréinitialisation (START/RESET), les mesu­
res minimum et maximum sont automatiquement 
mises en mémoire. 

MEMORY 
~START VALUE 

l!tJ[Q][g 1 
.aRESET MIN MAX 

t START 

(2) La mesure maximum sera adaptée chaque fois 
qu'une valeur supérieure sera mesurée. 
(3) La mesure minimum sera adaptée chaque fois 
qu'une valeur mférieure sera mesurée. 
(4) La mémoire est reinitialisée par simple appui du 
commutateur de sélection automatique/manuelle 
des échelles (AUTO/MANUAL). 

(2) Tension portée non-linéairement jusqu'à 1 ,5V 
Mesure maximum : 2V 
Mesure minimum: OV 

v 

Max (2V) 

(1.5V) 

Min (OV) _ _._ ________ _ 

MEMOIRE ENCLENCHEE (!=0) 

(3) Commutateur d'enclenchementlréinitialisation 
(START/RESET) sur «ON,, avec une tension d'entrée 
de 1.5V réduite linéairement jusqu'à 1 V. 

Mesure maximum : 1.5V 
Mesure minimum : 1 V 

Max (1.5V) 

Min (1 OV) 

v 

MEMOIRE ENCLENCHEE (!=0) 
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Remarque: En cas de changement de polarité du + 
vers le - ou inversément, la valeur mémorisée de la 
polarité précédente sera effacée et fera place à la nou­
velle valeur de la polarité inverse. 

Voici quelques exemples de mesures maximum et 
minimum mémorisées. 

( 1) Commutateur d'enclenchement/réinitialisation 
(START/RESET) sur «ON,, avec une tension d'entrée 
de OV augmentée linéairement jusqu'à 2V. 

Mesure maximum: 2V 
Mesure minimum: OV 

v 

Max. (2V) 

Min. (OV) -~--------­
MEMOIRE ENCLENCHEE (!=0) 

(4) Tension portée non-linéairement jusqu'à 1.5V 
Mesure maximum : 2V 
Mesure minimum: 1 V 

v 

Max (2.0V) 
(1.5V) 

Min (1.0V) 

MEMOIRE ENCLENCHEE (!=0) 

Remarque: Si vous débranchez les sondes ou si la 
tension à l'entrée disparaît, la mesure minimum mise 
en mémoire sera égale à O. Vous pouvez avoir re­
cours à la fonction de figeage des données (DATA 
HOLD) (voir paragraphe suivant) pour sauvegarder 
la mesure après que les sondes aient été détachées 
du circuit testé. 



FIGEAGE DES DONNEES 

Appuyer sur le commutateur de figeage des données 
(DATA HOLD) pour figer toutes les indications affi­
chées. Le témoin'' OH, apparaît et toutes les mesures 
stockées en mémoire sont sauvegardées, même si 
vous retirez les sondes du circuit testé. 

OH 

2 3 n n Kil u.u 
•••••••••••••••••••••••• 
0 10 20 30 

DATA 
HOLD 

COMMUTATEUR DU VIBREUR 

Quand le commutateur du vibreur (BUZZER) est en­
foncé, le vibreur retentit brièvement chaque fois 
qu'un sélecteur de fonction, d'échelle ou tout autre 
commutateur est enfoncé et enclenché, à l'exception 
toutefois du commutateur PNP/NPN. 

BUZZER 
~IN 

IN 

Un bref signal retentit quand la mesure est supérieure 
à l'échelle maximum. 

Quand vous utilisez la fonction mémoire, un signal so­
nore retentit à chaque modification de la mesure 
maximum ou minimum. 
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Appuyez à nouveau sur DATA HOLD pour l'effacer. De 
même une pression sur un bouton de fonction peut effa­
cer DATA HOLD. 

Au niveau des échelles d'intensité, la commutation 
des sélecteurs 300mA et 1 OA ne suffit pas toujours à 
annuler le figeage des données (DATA HOLD). 
Le sélecteur de fonction CC/CA (OC/AC) n'annule 
pas le figeage des données (DATA HOLD) en mode 
kQ, CONTinuité, contrOle des -{:::+- et hFE· 
Le commutateur de sélection des échelles (RANGE 
CONTROL) et le commutateur d'enclenchement/réi­
nitialisation (START/RESET) sont sans effet aussi 
longtemps que les données restent figées. 

La mesure maximum 
est modifiée ... 
signal bref discontinu 

La mesure minimum est 
modifiée ... 
signal long 

t.! ... T~ o.J 
Appuyer une seconde fois sur le commutateur du vi­
breur (BUZZER) pour supprimer le vibreur. 
Remarque: En mode de contrOle de la CONTinuité, le 
vibreur retentit quelle que soit la position de son com­
mutateur (BUZZER). 

Le vibreur ne retentit pas lorsqu'un changement 
d'échelle s'effectue automatiquement. 



COMMUTATEURS DE SELECTION DES 
ECHELLES 

La sélection automatique des échelles est très prati­
que mais il est parfois plus rapide de sélectionner ma­
nuellement l'échelle souhaitée: pour mesurer un 
composant qui appartient à une échelle connue, par 
exemple. 
1. Appuyer alors sur le c"ommutateur de sélection au­
tomatique/manuelle des échelles (AUTO/MANUAL) 
pour le mettre en position« Manuelle,, (MANUAL). Le 
témoin "RC ,, apparaît sur l'affichage et le multimètre 
se règle sur l'échelle choisie. 

RANGE CONTROL 
DOWN UP MANUAL -

IC lkJ C 1 

MANUAL + ... 

Remplacement du Fusible 

AVERTISSEMENT: POUR ECARTER LES RISQUES 
D'ELECTROCUTION, DEBRANCHEZ LES SONDES 
AVANT DE RETIRER LES PILES OU LE FUSIBLE QUE 
VOUS REMPLACEREZ EXCLUSIVEMENT PAR D'AU­
TRES DU MEME TYPE. CE MULTIMETRE NE RENFER­
ME AUCUNE PIE CE SUSCEPTIBLE D'ETRE REPAREE 
PAR VOS SOINS. N'OUVREZ PAS LE BOITIER DE VO­
TRE MUL TIMETRE. 

ATTENTION: POUR GARANTIR UNE PROTECTION 
ININTERROMPUE CONTRE L'INCENDIE ET LES AU­
TRES RISQUES, UTILISEZ TOUJOURS DES FUSI­
BLES D~ 0.5A, 250V (No CAT. 270-1241 ). LE MULTI­
METRE EST LIVRE AVEC UN FUSIBLE DE RECHAN­
GE. 

1. Assurez-vous que le multimètre est hors tension 
(OFF) et que les fils de test sont débranchés. 
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2. Vous pouvez sélectionner une autre échelle au mo­
yen des touches échelle supérieure (UP) et échelle 
inférieure (DOWN). 

RANGE CONTROL 
DOWN UP MANUAL -

l~l!dl~l + + AUTO ~ 

Quand l'échelle maximum d'une fonction est atteinte, 
la touche échelle supérieure (UP) n'est plus d'aucun 
effet. Quand l'échelle minimum d'une fonction est at­
teinte, la touche échelle inférieure (DOWN) n'est plus 
d'aucun effet. 
3. Appuyer une nouvelle fois sur le commutateur de 
sélection automatique/manuelle des échelles (AU­
TO/MANUAL) pour revenir en mode de sélection au­
tomatique des échelles. 

RANGE CONTROL 
DOWN UP MANUAL -

~~~~~ 
AUTO ~ 

+ AUTO 

2. Ouvrez le couvercle du compartiment pour piles/ 
fusible. 

3. Tirez sur le ruban rouge pour éjecter le fusible hors 
de son compartiment. 



4. Posez un nouveau fusible sur le ruban. Utilisez ex­
clusivement un fusible de même type et de mêmes 
caractéristiques (fusible miniature de 0.5A, 250V, 5 x 
20 mm). 

5. Insérez le fusible et le ruban dans le compartiment 
pour fusible. 

ENTRETIEN 

Votre multimètre digital est un instrument électroni­
que de précision. Ne touchez jamais ses circuits 
internes. Ne l'exposez pas à des températures infé­
rieures à -20° C ou supérieures à 60° C. Evitez les 
endroits très humides. 
Pour éviter d'endommager votre multimètre: 
A. Ne le soumettez jamais à des tensions supérieures 
à 1 000 volts CC ou 750 volts CA RMS. 
B. Ne lui raccordez jamais une source de tension 
quand un des sélecteurs de fonction kQ , CONTinuité 
ou contrOle des diodes -{)t- est enfoncé. 
C. N'utilisez le multimètre qu'une fois le couvercle du 
compartiment pour piles parfaitement refermé. 
D. Débranchez les fils de test et placez toujours le 
multimètre hors tension (OFF) avant de remplacer les 
piles et/ou le fusible. 

Votre multimètre MICRONTA® vous est livré entière­
ment étalonné et testé. Aucun réglage supplémen­
taire n'est nécessaire, si les conditions normales 
d'utilisation sont respectées. N'essayez JAMAIS de 
réparer vous-même le multimètre. Confiez-le à votre 
magasin Tandy le plus proche. LA REPARATION DU 
MULTIMETRE PAR UNE PERSONNE NON HABILITEE 
ENTRAINERA AUTOMATIQUEMENT L'ANNULATION 
DE LA GARANTIE. 
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6. Refermez le couvercle ·du compartiment pour pi­
les/fusible. 

\', 

AVERTISSEMENT: N'UTILISEZ PAS LE MUL Tl METRE 
AVANT D'AVOIR CONVENABLEMENT REFERME LE 
COUVERCLE DU COMPARTIMENT POUR PILES/FU­
SIBLE. 

Quelques conseils 
relatifs à votre sécurité 

Toutes les précautions ont été prises, lors de la con­
ception du multimètre, pour qu'il soit aussi sûr que 
possible. Toutefois, sa sécurité d'emploi dépend de 
vous, l'utilisateur. Nous vous conseillons de respec­
ter ces quelques conseils de sécurité élémentaires: 

1. N'appliquez jamais au multimètre des tensions 
supérieures à celles ;·eprises dans les caractéristi­
ques. N'appliquez jamais de tension supérieure à 
1 000 volts CC ou 750 volts CA RMS entre les prises 
d'entrée et/ou la masse. 

2. Soyez extrêmement prudent quand vous travaillez 
avec des tensions supérieures à 1 OOV. Débranchez 
toujours l'alimentation du circuit que vous allez tester 
avant de brancher les fils de test sur les points haute 
tension. 

3. Déchargez toujours les condensateurs de filtrage 
avant de raccorder les fils de test à une alimentation. 

4. Comme le chassis de nombreux appareils CA-CC 
est potentiellement parcouru par le courant, assurez­
vous que le dessus de votre établi et le sol au-dessus 
duquel il se trouve sont secs et constitués par un 
matériau non-conducteur. 



,., ..... , ... 
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